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La Convention internationale
des droits de l’enfant

La Convention internationale des droits de l’enfant (CIDE) a été aaddooppttééee  llee  2200  nnoovveemmbbrree  11998899,,  ppaarr
ll’’OOrrggaanniissaattiioonn  ddeess  NNaattiioonnss--UUnniieess. Ce texte est jjuurriiddiiqquueemmeenntt  ccoonnttrraaiiggnnaanntt ppoouurr  lleess  ÉÉttaattss  ppaarrttiieess, soit la
quasi-totalité des membres de l’ONU (les États-Unis ne l’ont pas ratifié). Il comprend 5544  aarrttiicclleess, reconnais-
sant à tout enfant des ddrrooiittss  ééccoonnoommiiqquueess,,  ssoocciiaauuxx  eett  ccuullttuurreellss, mais également cciivviillss  eett  ppoolliittiiqquueess, « sans
distinction aucune, iinnddééppeennddaammmmeenntt  ddee  ttoouuttee  ccoonnssiiddéérraattiioonn  ddee  rraaccee,,  ddee  ccoouulleeuurr,,  ddee  sseexxee,,  ddee  llaanngguuee,,  ddee  rree--
lliiggiioonn,,  dd’’ooppiinniioonn  ppoolliittiiqquuee ou autre de l’enfant ou de ses parents (…), de leur origine nationale, ethnique ou
sociale, de leur situation de fortune, de leur incapacité, de leur naissance ou de toute autre situation. » 

La Convention reconnaît ainsi à tout enfant le droit à un nnoomm  et à une nnaattiioonnaalliittéé et, « dans la mesu-
re du possible », de ccoonnnnaaîîttrree  sseess  ppaarreennttss  eett  dd’’êêttrree  éélleevvéé  ppaarr  eeuuxx (article 7). À l’enfant « capable de
discernement », elle reconnaît le droit d’eexxpprriimmeerr  lliibbrreemmeenntt  ssoonn  ooppiinniioonn  ssuurr  ttoouuttee  qquueessttiioonn  ll’’iinnttéérreessssaanntt
(article 12). Elle reconnaît également à tout enfant le droit à la lliibbeerrttéé  dd’’eexxpprreessssiioonn (article 13), de ppeennssééee,
de ccoonnsscciieennccee et de rreelliiggiioonn (article 14), le droit à la pprrootteeccttiioonn  ddee  ssaa  vviiee  pprriivvééee  eett  ffaammiilliiaallee (article 16), le
droit de jjoouuiirr  dduu  mmeeiilllleeuurr  ééttaatt  ddee  ssaannttéé  ppoossssiibbllee et de bénéficier de sseerrvviicceess  mmééddiiccaauuxx et de rréééédduuccaattiioonn  (ar-
ticle 24), le droit à la ssééccuurriittéé  ssoocciiaallee (article 26), le droit à un nniivveeaauu  ddee  vviiee  ssuuffffiissaanntt  ppoouurr  ppeerrmmeettttrree  ssoonn
ddéévveellooppppeemmeenntt  pphhyyssiiqquuee,,  mmeennttaall,,  ssppiirriittuueell,,  mmoorraall  eett  ssoocciiaall (article 27), le droit à l’éédduuccaattiioonn  (article 28), le
droit au rreeppooss et aux llooiissiirrss (article 31), ou encore le droit d’être pprroottééggéé  ccoonnttrree  ll’’eexxppllooiittaattiioonn  ééccoonnoommiiqquuee
(article 32) et sseexxuueellllee (article 34). 

Aux termes de la Convention, lleess ÉÉttaattss  ddooiivveenntt  vveeiilllleerr  àà  ccee  qquuee  ll’’eennffaanntt  nnee  ssooiitt  ppaass  ssééppaarréé  ddee  sseess  ppaa--
rreennttss  ccoonnttrree  lleeuurr  ggrréé et respecter le droit de l’enfant séparé de ses parents d’entretenir des relations
personnelles et contacts directs avec eux (article 9). Parmi d’autres prescriptions, ils doivent encore
pprreennddrree  lleess  mmeessuurreess  nnéécceessssaaiirreess  ppoouurr  pprroottééggeerr  ll’’eennffaanntt  ccoonnttrree  ttoouuttee  ffoorrmmee  ddee  vviioolleennccee, d’atteinte ou de
brutalités physiques ou mentales, d’abandon ou de négligence, de mauvais traitements ou d’exploitation
pendant qu’il est sous la garde de ses parents (article 19), pour ffaaiirree  bbéénnééffiicciieerr  ll’’eennffaanntt  qquuii  cchheerrcchhee  llee  ssttaa--
ttuutt  ddee  rrééffuuggiiéé  ddee  llaa  pprrootteeccttiioonn  eett  ddee  ll’’aassssiissttaannccee  hhuummaanniittaaiirree (article 22). Ils doivent vveeiilllleerr  àà  ccee  qquuee  nnuull
eennffaanntt  nnee  ssooiitt  ssoouummiiss  àà  llaa  ttoorrttuurree  nnii  àà  ddeess  ppeeiinneess  oouu  ttrraaiitteemmeennttss  ccrruueellss,,  iinnhhuummaaiinnss  oouu  ddééggrraaddaannttss (article
37) et à ce que lleess  ppeerrssoonnnneess  nn’’aayyaanntt  ppaass  aatttteeiinntt  ll’’ââggee  ddee  qquuiinnzzee  aannss  nnee  ppaarrttiicciippeenntt  ppaass  ddiirreecctteemmeenntt  àà  uunn
ccoonnfflliitt  aarrmméé (article 38).

La Convention a créé la notion, féconde, d’« iinnttéérrêêtt  ssuuppéérriieeuurr  ddee  ll’’eennffaanntt », « considération primor-
diale » « dans toutes les décisions qui concernent les enfants, qu’elles soient le fait des institutions
publiques ou privées de sécurité sociale, des tribunaux, des autorités administratives ou des organes légis-
latifs » (article 3). 

Le texte originel de la Convention est complété par ttrrooiiss  pprroottooccoolleess  ffaaccuullttaattiiffss visant à éévviitteerr  llee  rree--
ccoouurrss  aauuxx  eennffaannttss  ddaannss  lleess  ccoonnfflliittss  aarrmmééss, à pprroottééggeerr  lleess  eennffaannttss  ddee  llaa  vveennttee,,  ddee  llaa  pprroossttiittuuttiioonn  eett  ddee  llaa
ppééddooppoorrnnooggrraapphhiiee, et à ppeerrmmeettttrree  àà  ttoouutt  eennffaanntt  ddoonntt  lleess  ddrrooiittss  oonntt  ééttéé  llééssééss  eett  aapprrèèss  ééppuuiisseemmeenntt  ddeess  vvooiieess
ddee  rreeccoouurrss  iinntteerrnneess,,  ddee  ddééppoosseerr  ppllaaiinnttee  aauupprrèèss  dduu  CCoommiittéé  ddeess  ddrrooiittss  ddee  ll’’eennffaanntt, organe de l’ONU dont la
mission est de contrôler l’application de la Convention et de ses protocoles. 
Le tteexxttee  ddee  llaa  CCoonnvveennttiioonn peut notamment être consulté sur le ssiittee  iinntteerrnneett dduu  HHaauutt--ccoommmmiissssaarriiaatt  ddee  ll’’OONNUU
aauuxx  ddrrooiittss  ddee  ll’’HHoommmmee, à partir de la page dédiée au Comité des droits de l’enfant. 
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